
STARTUP VILLAGE
BLBAO EXHIBITION CENTRE, S.A. 

 Ronda de Azkue, 1 

 48902 Barakaldo- BIZKAIA 

Tel.: +34 94 40 40 093/ 107 

bedigital@bec.eu 

NIF: ES A95135984 

Solicitud de participación exclusiva para Startup Village / 

Application form exclusive for Startup Village 

 EXPOSITOR (DATOS DE FACTURACIÓN) / EXHIBITOR BILLING DATA 

Razón social 

Company name 

Razón comercial / Trade name 
(para catálogo, directorio y soportes publicitarios) / (for catalogue, directory and advertising media) 

Dirección 

Address 

Aptdo. Correos 
P.O. Box 

Código 

Zip code 

Población 

Town 

Provincia 
Province 

País 
Country 

Tel./Ph. Fax 

e-mail (para envío de facturas / for billing purposes):

NIF/VAT www 

Responsable 

Person in charge 

Cargo 

Position 

Tel./Ph. e-mail

FORMULA DE PARTICIPACIÓN / PARTICIPATION OPTIONS 

Espacio 3M2 / 3sqm space (+IVA 10% aparte/10% VAT not included) 750,00€ 

La participación en Startup Village se articula mediante un espacio de 3m2 que incluye: / Participation in Startup Village 
is articulated through a 3sqm space that includes: 

 Alquiler de espacio / Space rental
 Mostrador, taburete, moqueta y trasera de melamina

/Desk, stool, carpet and melamine back
 Foam trasero 1m2 logo empresa / 1sqm foam with

logo
 Limpieza diaria del stand / Daily cleaning of the stand
 Permiso de industria / Industry permit
 Consumo eléctrico / Electric consumption
 Acometida eléctrica con base y clavija para 15 kw /

Electrical connection with base and plug for 15kw

 Enchufe monofásico 220v. con TT. / 220v single
phase plug with TT.

 Iluminación LED. / LED Lighting.
 Más información en formato participación startup

Village / More info in Startup Village participation
format.

 Promoción previa a la celebración del evento. Publicación y difusión de noticias y artículos a través de la web del
evento. Ficha completa en el directorio de participantes del evento. / Promotion prior to the event. Publication and
dissemination of news and articles through the event website. Complete file in the directory of event participants.

 Presentación de productos, soluciones y servicios orientada al cliente. Posibilidad de celebrar una presentación de
sus productos a los visitantes en los Innovation Workshops; zona abierta de conferencias. / Presentation of products,
solutions and services oriented to the client. Possibility of holding a presentation of your products to visitors in the
Innovation Workshops; open conference area.

 Beneficios para sus clientes. Inscripción gratuita para sus clientes. / Benefits for your clients. Free registration for
your clients.

STARTUP VILLAGE



Condiciones para participar como startup / Conditions to participate as startup 

 La empresa debe contar con menos de 30 meses desde su constitución y menos de 10 trabajadores. / The Company
must have less tan 30 months since its establishment and less tan 10 workers.

 La actividad de la empresa debe tener base tecnológica y aplicación industrial. / The activity of the Company must have a
technological.

  VISITANTES / VISITORS 

Indique, por favor, los 3 sectores principales de visitantes/compradores de interés para su empresa: Please indicate the 3 
main sectors of visitors/buyers of interest for your company: 

SECTOR MÁS REPRESENTATIVO DE SUS PRODUCTOS / PRODUCTS CATEGORIES 

Indique el sector más representativo de su empresa / Please write in the box the category that represents your company 

best. 

Big data & Analytics. 

Inteligencia Artificial / Artificial Inteligence. 
Cloud Computing & Services. 
Ciberseguridad / Cibersecurity. 

Realidad Aumentada / Realidad Virtual / AR / VR 
Internet of Things / IoT. 

Blockchain. 
Hardware. 

Soluciones de software. / Software solutions. (CMR, ERP, ) 
Ingenieria de Software – DevOps. / Software Engineering – DevOps. 
Servicios de Ingenieria Industrial. / Industrial Engineering Services. 
Telecomunicaciones. / Telecommunications. 
Tecnologías de la información. / Information Technologies. 
Robótica / Robotics. 

CONTRATACIÓN / ENGAGEMENT 

La contratación se realizará enviando a la Dirección del Certamen el original de la solicitud de participación debidamente cumplimentada 

en todos sus términos y un adelanto de 60€/m2+IVA que se descontará del importe total de participación de acuerdo al Art. 7//.Space 

rental will take place by sending the original application for admission, properly filled in all its terms, to the Show Management, along 

with a deposit of 60€/sqm + VAT which will be discounted from the total amount of the participation in accordance with Art. 7 

La organización no se hace responsable de los daños que se pudieran producir en la mercancía o equipos de la empresa participante. 

La participación en Startup Village no incluye seguro de daños. / The organization is not responsible for any damage that may occur to 

the merchandise or equipment of the participating company. Taking part in Startup Village does not include damage insurance. 

FORMAS DE PAGO  / PAYMENT 
 Transferencia bancaria a la cuenta de Bilbao Exhibition Centre (se adjunta justificante bancario): / Bank transfer to the

account of Bilbao Exhibition centre (bank copy enclosed):

 BBVA: ES29 0182 1290 38 0201504440.

 KUTXABANK: ES52 2095 0611 00 9105880388. 

 Domiciliación bancaria en la cuenta siguiente: (El cargo en la cuenta se realizará el 7 de marzo de 2024. Todas las
facturas emitidas con posterioridad a esa fecha deberán ser abonadas mediante transferencia bancaria)

 Invoice for turnkey stand or space rental through direct debit on the following account: (The charge on the account will be
made on March 7, 2024. All invoices issued after that date must be paid by bank transfer)

Banco / Bank: 

IBAN: 

SWIFT: 

El abajo firmante, después de haber examinado la Normativa General de Participación de BEC y la particular de BeDIGITAL 
2024, declara aceptar todas sus cláusulas y solicita participar en el certamen. / I, the undersigned, declare my knowledge and 

acceptance of the BEC General Regulations and the Specific Regulations of BEDIGITAL 2024 and request to take part at the 
Exhibition 

Fecha / Date ………………………………………………………………………… Firma y sello de la empresa. / Stamp and signature 



Apartado/P.O.B. 468 

48080 Bilbao 

Ronda de Azkue, 1 
E-48902 Ansio-Barakaldo 

Tel.: +34 94 404 00 93/ 107 

Fax.: +34 94 404 00 01 

bedigital@bec.eu 

NIF: ES A-95135984 

CLAUSULAS INFORMATIVAS SOBRE PROTECCIÓN DE DATOS/INFORMATION CLAUSES ON DATA PROTECTION 

• El responsable del tratamiento de sus datos personales es Bilbao Exhibition Centre, S.A (“BEC”) como organizador de
BEDIGITAL, con domicilio social en Ronda de Azkue 1, 48902 Ansio-Barakaldo, junto a la Asociación Española de Fabricantes
de Máquinas-herramienta (“AFM, Advanced Manufacturing Technologies”) como coorganizador, con domicilio social en
Paseo Mikeletegi 59, 20009 San Sebastián. / Bilbao Exhibition Centre, S.A. (‘BEC’) with registered address in Ronda de
Azkue 1, 48902 Ansio-Barakaldo as organizers of BEDIGITAL, and Asociación Española de Fabricantes de Máquinas-
herramienta (`AFM, Advanced Manufacturing Technologies’) as co-organizers, with registered address in Paseo
Mikeletegi 59, 20009 San Sebastián, are co-responsible for the processing of your personal data. For these effects, they are
committed to collaborate in good faith to guarantee compliance with the obligations established in the field of data protection
and, more specifically, to fulfil the exercise of your rights in compliance with the conditions established in this policy.

• Las finalidades del tratamiento de sus datos de BEC y AFM son (i) la gestión de su participación como expositor en BEDIGITAL
y de la relación contractual que, como consecuencia de su participación en BEDIGITAL, se genere con usted, y (ii) mantenerle
informado de futuros eventos relacionados con el sector que pudieran ser de su interés. / The purposes of the processing of
your data by BEC and AFM are (i) managing your participation in BEDIGITAL and the contractual relationship that is generated
as a result of your participation as an exhibitor in BEDIGITAL, and (ii) keeping you informed of future events related to the
sector that may be of interest to you.

• Los datos personales proporcionados serán conservados por BEC y AFM hasta la conclusión de la relación jurídica derivada de
su participación en BEDIGITAL o, en su caso, hasta que ejercite su derecho de oposición para la finalidad (ii). A partir de ese
momento, BEC y AFM podrá conservar sus datos por el plazo de seis años o por el plazo de prescripción de acciones relativas
a sus responsabilidades, cuando este plazo sea superior al anterior. / The personal data provided will be held by BEC and AFM
until the termination of the legal relationship that resulted of your participation in BEDIGITAL, or, where appropriate, until you
exercise your right of opposition to the purpose (ii). As of this time, BEC and AFM may store your data, even blocked data, for
a period of six years or for the limitation period of actions related to its responsibilities, when this period is in excess of the
aforementioned.

• La causa de legitimación para el tratamiento de sus datos es, para la finalidad (i), la ejecución de la relación jurídica entre BEC,
AFM y usted, como expositor, y, para la finalidad (ii), el interés legítimo de BEC y AFM, consistente en la difusión de eventos
que se celebren en BEC, relacionados con el sector, que pudieran ser de interés del receptor. / The legal grounds for the
processing of your data is for purpose (i) the implementation of the legal relationship between BEC as organizer, AFM as co-
organizer and you, as an exhibitor, and for the purpose (ii) the legitimate interest of BEC, consisting respectively of raising
awareness of events held at BEC, related to the sector, that may be of interest to the recipient.

• BEC y AFM no cederá sus datos a terceros, salvo obligación legal. / BEC shall not share your information with third parties,
unless legally required to do so.

• Usted tiene derecho a acceder, rectificar o cancelar sus datos, oponerse al tratamiento o solicitar la limitación de su tratamiento

o portabilidad de sus datos. Usted podrá remitir las solicitudes escritas que, en su caso, procedan, con el fin de ejercitar los
derechos anteriores acreditando su identidad, a protecciondedatos@bec.eu o mediante carta dirigida al domicilio social de BEC
(A/A Protección de datos). Asimismo, si deseara no recibir más comunicaciones comerciales de BEC, podrá dirigirse a la dirección
electrónica protecciondedatos@bec.eu para ejercitar su derecho de oposición. Además, en cada comunicación comercial que
BEC le remita le será ofrecida de una manera clara y sencilla, la posibilidad de ejercitar este derecho de oposición.
Adicionalmente, tiene derecho a presentar una reclamación ante la Agencia Española de Protección de Datos (Autoridad de
Control en materia de protección de datos). Más información en www.aepd.es. / You have the right to access, change or cancel
your data, oppose their processing, oppose processing (for example, to stop receiving commercial information) or request the
limitation of their processing or the portability of your data. You may also choose to send any written requests that, in your
case, may be appropriate, with the purpose of exercising the aforementioned rights with each of the co-responsible parties,
separately, and proving your identity by means of BEC, sending an email to protecciondedatos@bec.eu or a written letter
addressed to the BEC's registered address (FAO Data Protection). Likewise, if you wish not to receive further commercial
communications from BEC, you may write to the email protecciondedatos@bec.euto exercise your right of opposition. In
addition, in each commercial communication that BEC sends you, the possibility of exercising this right of opposition will be
offered in a clear and simple way. Additionally, you are also entitled to present a claim against the Spanish Data Protection
Agency (Data protection Control Authority). Further information at www.aepd.es.

• Si el expositor aportase datos de terceros durante la relación con BEC y AFM (por ejemplo, datos de empleados, contratistas o
proveedores de servicios externos), el expositor declara y garantiza haber informado debidamente del contenido de este aviso
a dichos terceros y, en su caso, solicitado su consentimiento, sin que BEC ni AFM deba llevar a cabo ninguna actuación adicional
en este sentido. / If the exhibitor provides third party data during their relation with BEC and AFM (e.g. employee, contractor
or supplier), the exhibitor declares and guarantees that these third parties have been duly informed of this notice and, where
appropriate, their consent has been requested, without BEC nor AFM having to carry out any additional action in this respect.
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